


Ypsilon are small floodlights of a pleasing
modern and compact appearance, for indoor or
outdoor installation.

They are suitable for lighting of shop-windows,
small monuments, achitectural details in
buildings, church interiors, advertising panels,
signs etc. Their shallow depth reduces their
visual impact, making them suitable for hidden
installation in eaves, lofts etc.

Asymmetrical, circular and symmetrical (for
fluorescent lamps only) reflectors are available,
together with a wide range of accessories, to
satisfy every kind of lighting need.

YPSILON son proyectores pequenos, modernos,
compactos, para instalaciones interior y exterior.
Recomendables para instalaciones de
Escaparates, pequefios monumentos, detalles
arquitectonicos en edificios, interiores de
Iglesias, letreros anuncios, logos, etc. Por su
estilizada figura pasan desapercibidos, hacen
las instalaciones ser escondidas, discretas en
aleros, etc.

Estan disponibles reflectores asimétricos,
circulares, simétricos y simétricos solo para
fluorescentes. Junto con los numerosos
accesorios hacen ser de uso general.
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STRUCTURAL CONSTRUCTION CARACTERISTICAS DE FABRICACION
* Body in injected die cast aluminium alloy, < Cuerpo de aluminio inyectado, arenado y
sand-blasted and painted in three colours: pintado en tres colores: Negro, Blanco RAL
black, white RAL 9010 or aluminium grey RAL 9010, Gris aluminio RAL 9006.
9006.

* Marco de termoplastico.
e Technopolymer frame, secured during

: « Vidrio templado y securizado.
maintenance.

. ) . * Junta de silicona anti envejecimiento
« Silicone anti-ageing gasket.

« Reflectores de aluminio puro anodizado y
abrillantado, tipos asimétrico, semi extensivo
» Reflectors produced in very pure polished and y circular intensivo.
anodised aluminium. In combination with
discharge lamps wide beam asymmetrical and
narrow beam circular reflectors are available. * Tornilleria exterior de acero inoxidable.
In combination with compact fluorescent
lamps a wide beam symmetrical reflector is
available.

« Toughened safety glass.

« Lira de acero pintado.

« Bracket in painted steel sheet.

« Stainless steel external screws.
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ST 7 [a-F @ =0 Cce &

IK 08
6J

MD SD STH FSD
CLAI\SS @ @‘ IP 65 | /o 0 | = | T | (=

70<150W 70+150W 50+100W 24w

. 186 . PG 11 .
- 130 . e 285+105 -
= 5 [o o o N Min 500
L
|
|

: f T
g ; :// ! HOSRN-F 3G1,5
b ) 39§ 2xms e e
o 0] o5 o3 erere D

2
68 3x4mm




Bl [85]94) “¥"psilon 70

05945013 Y70 BO CR
05947023 Y70 85 CR
05067894 Y70 94 CR

ERl[85]94) “y'psilon 150
05944013 Y 150 80 CR
05946023 Y 150 85 CR
05067994 Y 150 94 CR

BBl (85]/5% “¥epsilon 50
05018301 Y50 80 CR
05042485 Y50 85 CR
05068004 Y50 94 CR

EZl (594 “Y'psilon 100
05957013 Y100 80 CR
05958023 Y100 85 CR
05068194 Y 100 94 CR

et RXT7s TOW HQI-TSIMH-TD
CDM-TDINAV-TS
[ Y
r\ L‘/&_ﬁi‘ s
R I £ ;z-
%
e RXTs 1500 HQI-TSIMH-TD
CDM-TD/NAV-TS
(\ L] T
e
: vl
\“ mn,/ .\_soi"\g'ﬁ
2
= PG12-1 50W SDW-T
- m
f\ l ) &
A »y
\m,’// a1
El===] PG12-1 100W  SDW-T
m | m
\
r\ : : JME)\ :
s AT ‘%@




(80 JESII

05949013 vy 70/C 80 CR
05951023y 70/C 85 CR == RXTs 70W HRI-TSMH-T0

CDM-TDINAV-TS
05068394 v 70/C 94 CR

o
05948013 Y 150/C 80 CR

05950023 Y 150/C 85 CR === RX7s 150W HQI-TS/IMH-TD
05068494 Y 150/C 94 CR CDM-TD/NAV-TS

05959013 Y224 80 CR
05960023 Y224 85 CR fiI==—=]| 2G11 2x24W DULUX-L-SP/PL-L

05068294 Y224 94 CR
. B -




ACCESSORIES ACCESORIOS
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Replace the standard frame with
the A0146 accessory (available only
in black colour) to give the fitting
resistance to the glow wire test at
850°C (V0-UL94).

50 or 100 cm. support in black,
white or grey RAL 9006 painted
steel sheet.

Circular cover in black or RAL 9006
grey painted aluminium , only
suitable for YPSILON /C.

Antidazzle barrier in painted steel
sheet, available in RAL 9006
aluminium grey or black (not
suitable for YPSILON 224).

Barndoors in painted steel sheet,
available in RAL 9006 aluminium
grey or black (not suitable for
YPSILON 224).

Stainless steel (AISI 304) bracket.
To avoid any rust mark which could
damage the installation surface (ex.
monuments).

Long bracket in painted steel,
available in RAL 9006 aluminium
grey or black, for ceiling mounting.

Marco de sustitucion A0146,
disponible solo en negro, material
plastico resistente a la prueba de
Ilama 850°C por el marco (VO-
UL94).

Brazo de 50/100 cm. En chapa de
acero pintado, negro, blanco, o gris
aluminio RAL 9006.

Visera circular en aluminio pintado
negro o gris RAL 9006, solo para
YPSILON/C.

Reja direccional anti deslumbrante,
en acero pintado en gris aluminio
RAL 9006, o negro ( No se puede
utilizar en Ypsilon 224.

Visera orientable en acero pintado
gris aluminio RAL 9006, o negro (
No se puede utilizar en Ypsilon
224).

Lira en inoxidable AISI 304, evita
las manchas de oxido en las
paredes de montaje, monumentos.

Lira larga de acero pintado gris
RAL 9006, o negro, para
instalaciones en techo



PHOTOMETRICS = CURVAS FOTOMETRICAS
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